
Prgačev oce prerokuje. 
Po pripovedovanju Prgačevega očeta iz Gradiš za

pisal Anton Stražar. 
Kdorkoli je hodil po lepi kranjski deželi še v 

časih zlatega mira, je slišal ob sobotah in pred pra
zniki lepo ubrano potrkavanje v cerkvenih stolpih. 
Kdor ima količkaj dobrih čutil v sebi, se mu pri sr
cu kar smeje od veselja — ni li res? Tudi jaz sem 
imel za to dovzetno srce. Kolikokrat smo šli s tova
riši k bližnji podruzni cerkvi na Gradiše; potrka
vali smo vselej dolgo, dolgo časa, kar nekam smo se 
zamislili. 

Bilo je pred par leti. 
Nedeljo po spominu sv. Marjete je bilo v naši 

bližnji gradiški soseski „žegnanje;" zato smo isto 
soboto potrkavali brez konca in kraja. Se le ko smo 
bili popolnoma utrujeni, smo šli iz zvonika; pod 
cerkvijo pa je sedel Prgačev oče in pušil iz svojegt. 
aivčka. Spoštovali smo fantje starega Radeckijevn 
vojskarja; vedel je prav dosti povedati o italijanskih 
vojskah. 

Prisedli smo k staremu možu in začel nam fe 
pripovedovati: 

„Pantje, sedaj vam j« še prijetno, ali ne bode 
aam dolgo; hude stiske bodo prišle nad vas; mene 
že lakrai ne Bb več na svetu, to veni dobro. Po

slušajte, kar vaan povem: Kaj se bere v „Sibilnih 
bukvah?" 

„Svet bode postal zelo'pretkan in iznajdljiv. 
Ljudje se bodo vozili semintja brez konj, vozili se 
bodo celo po zraku, nad zemljo. Oblačila pa bodo 
nosili taka, da se ne bode kmet ločil od gospode; so
vraštvo bode med brati in nevera . . . 

Kmalu po treh osmicah (po leti 1888) se bodo 
pa začele vojske fri se nadaljevale toliko časa, da se 
bode vojskovala vsa Evropa — da, ves svet! 

Slo bode v vojake vse, staro in mlado, blago 
bode sila drago, pred mlini pa bode stal vojak na 
straži, ljudje ne bodo smeli svojega blaga svobodno 
prodajati, kakor bi sami hoteli. Velike stiske bodo!" 

Mož je pripovedoval še bolj obširno in natan
čno, ali mi smo mu vselej segli v, besedo: 

„Oče, kdaj bode še to ali nikoli!" 
„Bode, Kode — vi se boste spomnili na to mo

je besede!" 
Starega moža ni več na svetu; ravno ob se

danji vojski je umrl, ali spomin na njega se še dol
go ne bode izgubil. 

Sem toliko srečen, da sem ravno doma na do
pustu; kje so pa moji nekdanji tovariši? Razškrop
ljeni so križem sveta; nekaj jih že počiva v tuji in 
dabni zemlji. Zdi se mi, kakor bi še sedaj cul, toda 
toliko močneje besede Prgačevega očeta: 

„Bode. bode — vi ee boste spomnili na to moje 
besede!■ 

Vojni spomini. 
(Napisal Januš Goleč.) 

I. 
V gradu. 

Lanskega leta smo prikorakali v gališko vas 
nad Dnjestrom. Moštvo se je začelo zakopavati tik 
nad vas<o, polkovni štab pa se je nastanil v prijaz
nem gradiču v dolinici ob žuborečem potoku in pod. 
vas;o. Gradič je last poljskega grofa Vartanoviča in 
jo kroginkrog obdan od lepega vrta s parkom. Sta
novanja so bila tedaj še prav dobro ohranjena, vsak 
izmed nas je dobil odkazano lepo sobo in se je na
stanil v njej v čarobno tihem, samo vojaku pozna
nem zadovolju: vsaj za nekaj dni se ti ne bo treba 
potikati in skrivati po podzemeljskih luknjah in ro
vih, Vse je nas trenotno osrečil novi grajs|d stan, 
le g. polkovnik je mrmraje brskal po hodnikih in o
krog poslopja in zmerjal poljsko žlahtno kri, ki še 
celo v gradovih ne pozna prepotrebne zdravstvene 
naprave — stranišča! Pionirji so na polkovnikcvo 
povelje takoj zbili omari podobno napravo in jo po
stavili na dvorišče kot nekako stranišče. Sedaj pa 
je bil naš stan opremljen z vsem potrebnim in še g. 
polkovnik je menil: tukaj bi nam bilo dobro dolgo o
stati! 

Dva dni po našem dohodu je pridrdrala tu na 
dvorišče kočija in iz nje je izstopil gospod in dve da
mi. Takoj sem uganil: grajski so doma! Gospoda, 
grofa Vartanoviča. je lahko kmalu vsakdo presodil 
že po zunanjosti, da je slapa in hlaee gotovo nosi 



starejša dama, ki je kot sova bliskala z očesi okrog 
in se ni napotila v grad, ampak posestniška samo
zavest jo je gnala po vrtu okrog poslopja. Kot pri
bita se ie nenadoma ustavila pred novo napravo na 
dvorišču, udarila z nogo ob tla in dobro mi je uda
rilo na uho: 

„Tega pa že ne, živimo mi brez te omare, bo
do tudi gospodje vojaki." 

Brž ko jej je kot kužek ponižni oskrbnik odkril 
krivca tega zaboja, se je zavrtela na peti in se od
pravila jeznih korakov naravnost k polkovmiku. Ne 
vem, kaj in kako sta razpravljala, pa to je resnica, 
da sta odjenjala vsak za polovico in pionirji so pre
stavili iz desek zbito škatlo iz grajskega dvorišča v 
gozdiček, precej daleč proč. 

Z grofom in grofico se je tedaj ovite glave pri
peljala tudi mlada komtesa. Iz ovitka sem sklepal, 
da to božjo in nežno stvarco boli glava, ali pa malo 
manj: zob. Se na večer prihoda je bil v zdravstve
ne posvete poklican naš štabni zdravnik, ki mi je 
razodel in me prosil, naj bi jaz na zobu bolni kom
tesi izmaknil še taisto šrbinjo, ki jej noč in dan dra
ži nežno živčevje, V pojasnitev bodi povedano, da je 
bil naš štabni zdravnik že star in slaboten gospod, 
ki je koj v začetku vojne pri polku obširno služjro 
dviganja in drapanja ubogih vojaških zob naprtil 
meni kot močnejšemu sotrudniku na polju sanitete. 
In res sem si s časom v tej stroki prisvojil toliko 
vaje, da se mi je skoro vsak zob že po prvetn spri
jemu umaknil, če tudi iz trdno priraščenega zakotja. 
Seve, pa je le velik razloček, izmakniti rob vojaku, 
ali pa kot pena občutljivi grajsld .»gospodični. Taki po
misleki so butali tudi ob mojo s trudom prisvojeno 
padersko stroko, ko me je zdravnik rival v grolično 
sobo. 

Sprejelo je naju stara grofica, Id me je rotila 
pri vseh nraSeniSEo ugrabljenih robovih »v. Apolo
get, Reeatosa Ba postil« le tedaj kleSCe do Bobka, a

ko bi jej poprej oma.mil živce s kokainom. Kje pa 
dobiti na bojnem polju ta živce uspavajoči strup, ki 
ga jaz doslej nisem vbrizgnil še nobenemu vojaku, 
in mi je še celo ime zvenelo bolj po Špansko. Zdrav
nik mi je z obraza čital mojo zmedenost na polju 
strupov, mi šegavo potrenil z očesom in izginil iz 
sobe s trdnim zagotovilom: 

*Takoj prinesem brizgalnico in kokain." 
Stal sem sedaj sam pred žlahtno poljsko gro

fico, ki me je z nekakim plemenitim ponosom merila 
od pet do glave, tedaj še v trdnem prepričanju, da 
sem izveden zobozdravnik* ne pia naviaden vojaški 
kaplan. 

Grizli so me ti pogledi ženske sodjbe in neka
ko olajšanje se mi je razleglo po vseh udih, ko je zo
pet vstopil zdravnik z brigalnico, ki je sicer ni ra
Uil ea kokain, ampak pri cepljenju proti koleri. Tu
di v cevi ni tičal uspavalni strup, ampak nedolžna 
gališka voda. 

Grofica nam je solznih oči namignila: naprej! 
In stopala sva po preprogah v sosedno sobo, oba 
oborožena, jaz s kleščami, zdravnik pa z brigalnico 
in vodo. V sosedni sobi je ovite glave v naslonjaču 
sedela zobobolna komtesa. Tudi ona je uprla od bo
la solzne oči v naju in jezik bi jej bil gotovo izpah
nil vpraševalno besedo: kokain P, da jej ni zapiral 
govora omot krog glave. Skrbna mati jej je odiiota
la zobne obvezi in jo tolažila, kazaje na zdravnikovo 
brizgalnico: 

„Le glej, revica, ne bo nič bolelo, gospod ti že 
bode umoril živec s kokainom in mladi gospod zobo
zdravnik ti bode pa brez vsake boleeine izmaknil 
zob." 

Pa trpelo vam je dolgo in marsikatera tolažil
na beseda je priromala iz materinih ust, predno je 
hčerka odprla usteoa in pokazala zobek. Imela je 
zobke kot miš in prav niš nisem Rvomil, Ha bi mi lo
fraf spodletelo; saj tako SrbinBo M izpulil po doma

Či navadi kakor moja rajna stara mati s hodno nitjo, 
ne pa z železnimi kleščami. Ce sem se še pa domis
lil živce morečega kokaina v zdravniKovi brizgalnS
oi, sem si bil pa svest, da žlahtna mučenica niti TA-
ovilila ne bo. 

Ti sveta potrpežljivost, kar cele vagone je )■> 
strosil ubogi štabni zdravnik, predno je pregovoril 
žensko občutljivost in vbrizgnil cvileči komtesi hla
dne vode v meso ob zobu. Čakali smo zopet dobra 
četrt ure, predno je po zdravnikovem mnenju razpel 
kokain brezčutne uspavalna strune. 

Zdravnik mi je potrenil z očesom in pristopil 
sem k nežni stvarci jaz kot rabelj, trdno držeč z de
snico klešče, pa ne zunaj, ampak v žepu. Komtesa 
je odprla na materino prigovarjanje tresoča usteoa, 
misleč, da jej bodem samo poklukal na zobek z v
prašanjem: Ali že spavajo živci? Pa moja levica se 
je tesno oklenila njene glave, desnica je stisnila tn
dno klešče in kot bi trenil, je tičal zobek v neusmil
jenih kleščah, pod katerimi je že padlo na stotine kot 
hrast vkoreninjenih vojaških zob. Mati je zakričala, 
ko sem jej pomolil hčerkin zobek pod oči, bolnica $e 
Pa. samo globoko in goreče vzdihnila, misleč, pravu 
pipanje še le pride sedaj na vrsto. 

Ne bodem popisoval, kako si je komtesa izpi
rala usta in mati sipala name koše zahvale; pl8fšlo 
ea celi napad in izpah grajskega zoba je bilo kakor 
je grofioa samo zatrdila polkovnika,: stranišče Je s 
pomočjo grajskih slug priromalo iz precej oddaljene
ga gozdiča na dvorišče gradiča, kamor so ga bili Sa 
prvotno postavili pionirji. Ta s pomočjo gališkevoflto 
srečno izruvani grajskožlahtni zob je zbližal naa 
vojaške vsiljence z grajsko družino. Marsikateri :v«>
6er smo presedeli pri grofovsld mizi ob čaju in &»< 
mljanju. Stara grofica je bila kaj zattavna gospa, a 
grof pa enokopitno tnalo, ki je oŠ easa do časa po
Mal gorke Tadihe: 

Dalje prib.J 
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